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AUKEY

USER MANUAL
Pathfinder Mix 3 100W
Fast Charging Car Charger

Using the Car Charger

Verwenden des Kfz-Ladegeréts | Utilisation du chargeur de voiture | Uso del cargador para coc|
v—OEM7E | Vicnons3osakme a

charger mobil | Arag $arj Cihazini Kullanma | H—F—

Notes

Notiz | Note | Nota | Nota | Catatan | Notatka | Notlar | /— | pumedanus | 3£ | ciliada
« Keep away from liquids and extreme heat.

Von Fliissigkeiten und extremer Hitze fernhalten.

Tenir & lécart des liquides et de la chaleur extréme.

Mantenga el producto alejado de liquidos y calor extremo.

Tenere lontano da liquidi e calore estremo,

Jauhkan dari cairan dan panas ekstrem.

Przechowywac z dala od ptynow i ekstremalnego ciepta.

Swilardan ve asiri isidan uzak tutun.

SREATE VSR, AR R OB BOTEEL,
XpaHUTb BANY OT KUAKOCTE 1 UCTOYHVKOB OTHSL.
BRIEERIRRIEESR.
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e | Utilizzo del caricabatteria per auto | Korzystanie z tadowarki samochodowej | Menggunakan
BTOMOGUNLHOTO 3apSIAHOTO YCTPOiACTB | {EFETHEFEMES | 5 ke (Ll plasin)

« It's normal that the product may get a little warm during charging.
Esist normal, dass sich das Produkt beim Laden etwas erwérmt.
Il est normal que le produit chauffe un peu pendant le chargement.
Es normal que el producto se caliente un poco durante la carga.
E normale che il prodotto possa surriscaldarsi durante la ricarica.
Wajar jika produk menjadi sedikit hangat selama pengisian daya.
To normalne, ze produkt moze sig nieco nagrzat podczas tadowania.
Uriinin sarj sirasinda biraz isinmast normaldir.
FEAICHEHD LBH<BZORERETT,
Bo BpeMst 3apsiaK YCTPOMCTBO MOXKET HEMHOTO HAarpeBaTbCA. 3TO HOPMANBHO.
ERERTBEPARAHHER, ERERRR.
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Follow Us to Unlock More about AUKEY:

@ @AUKEYofficial
@aukeyofficial
@ @AUKEYofficial
o AUKEYofficial

Model: CC-P3

AuGroup (SHENZHEN) Cross-Border Business Co., Ltd.
www.aukey.com | support@aukey.com
Room 106, Kangli Information Valley Building, No. 66 Pingji Avenue,
Shanglilang Community, Nanwan Street, Longgang District, Shenzhen
Made in China
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Ostrzezenie o bezpiecznym uzytk
Trzymaj z daleka od cieczy i ekstremalnego ciepta

Normalnym jest, ze CC-P3 moze sie troche nagrza¢ podczas tadowania.

This product complies with the radio interference requirements of
the European Community.

Declaration of Conformity

Hereby, AuGroup (SHENZHEN) Cross-Border Business Co., Ltd. declares that the
product type CC-P3 is in compliance with Directives EN 55032:2015, EN
55035:2017. The Declaration of Conformity for the CC-P3 is available from
www.aukey.com

Deklaracja zgodnosci

Niniejszym firma AuGroup (SHENZHEN) Cross-Border Business Co., Ltd.
oéwiadcza, ze typ produktu CC-P3 jest zgodny z dyrektywami EN 55032: 2015, EN
55035: 2017. Deklaracja zgodnosci dla CC-P3 jest dostepna na stronie
www.aukey.com

Instead it shall be handed over to the applicable collection point for the recycling of

:@: This symbol indicates that this product shall not be treated as household waste.
electrical and electronic equipment.

Warranty & Customer Support

Garantie & Kundenservice | Garantie et Service Client | Garantia & Soporte al Cliente
Garanzia & Assistenza ai Clienti | Garansi & Dukungan Pelanggan

Gwarancja i obstuga Klienta | Garanti ve Miisteri Destegi | fREEX H X ¥ —HH—1 |
FapaHTUs U NOAAEPIKKA KIMEHTOB | TRIEBEFSHF | «dheall pes & lacall

For questions, support, or warranty claims, please contact your seller directly.

Bei Fragen, Support oder Garantieanspriichen wenden Sie sich bitte direkt an Ihren
Verkaufer.

Pour toute question, assistance ou réclamation au titre de la garantie, veuillez
contacter directement votre vendeur.

Para preguntas, soporte o reclamos de garantia, comuniquese directamente con su
vendedor.

Per domande, assistenza o reclami in garanzia, contatta direttamente il venditore.
Untuk pertanyaan, dukungan, atau klaim garansi, hubungi langsung penjual Anda
W przypadku pytan, wsparcia lub roszczen gwarancyjnych skontaktuj sie bezposrednio
ze sprzedawca.

Sorulariniz, destek veya garanti talepleriniz icin litfen dogrudan saticinizla iletisime gegin.
ZER, HR- b FRHRIEBRIOOVTE, BREECEESHVADETEN,

o BoNpocam, 3a NOAAEPKOIA VAW 110 FAPaHTUIAHbIM NPETEH3IAM oBpaLLaiiTeCt

HanpsMylo K NpoaaBLy.
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Specifications

| Spécification | caciones | Specificazioni | Spesifikasi |
Specyfikacje | Ozellikler | B5a14% | Cneumdmraums | B | cliai s

Model | Modell | Modéle | Modelo | Modello CC-P3
Model | Model | Ozellikler | B4 | Monenb |

BRI sl

Input | Eingang | Entrée | Entrada | DC 12-24V

Ingressi | Memasukkan | Wejscie |

Giris | A7) | Bxog | BN | Jaa

Output | Ausgang | Sortie | Salida | Uscita | USB-C1 Out: 5V

Keluaran | Wyjécie | Cikti | 77 | Buixop || 12V

TS 20V==1.54/5-11V
USB-C2 Out: 5V ==3A/ 9V==3A/
12V=3A/15V=3A/20V=5A/
33-11V=5A (PPS) /

3.3-21V==5A (PPS)
USB-A Out: 5V==3A / 9V===3A /
12V=2.5A

USB-C1+USB-C2:
30W+70W (100W Max)
USB-A+USB-C2:
30W+70W (100W Max)

Total output | Gesamtleistung | Sortie totale | | 100W Max
Salida total | Potenza totale | Pengeluaran
total | Catkowita produkcja | Toplam cikt |
IBA) | O6uwii 06 bem npovasoaCTa |
HBEI | A9 2oy

Operating temperature | -10-30 °C/ 14-86 °F
Betriebstemperatur | Température
d'opération | Temperatura operativa |
Temperatura di funzionamento | Suhu
Operasional | Temperatura robocza |
Calisma sicakligi | fEFFREHEE |
Pa6ouas Temnepatypa | TYEREE |
Qi 3 ) ja A

Storage temperature | -20-80 C/-4-176 °F
Lagertemperatur | Température de
stockage | Temperatura de
almacenamiento | Temperatura di
conservazione | Suhu penyimpanan |
Temperatura przechowywania |
Depolama sicaklig: | {RESREEHEH |
Temneparypa xparerus | (7FEAE |
AT s A0

42 x 42 x 78.8mm /
1.65"x 1.65" x 3.10"

Dimensions | MaBe | Dimensions |
Dimensiones | Dimensioni | Ukuran |
Wymiary | Boyutlar | 5% | Pasmepb! |
Rt 12wy

Weight | Gewicht | Poids | Peso | Peso | Berat | 559 / 1.940z
| Waga | Agirlik | 5 | Macca | B | o500
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